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Art.28.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Art. 28. - L'article 2 de la même loi est complété par les mots

suivants :
» et de veiller à une exécution correcte des missions confiées à

ses membres. »

JUSTIFICATION

En égard au principe de la spécialité de la personne de droit public, il y a lieu
de mentionner clairement cette mission, définie au nouvel article I8ter (art. 49
du projet).

Art.29.

Compléter l'article 3 par l'alinéa suivant:
»Le réviseur d'entreprises ne peut exécuter d'autres missions

ou remplir d'autres fonctions que celles autorisées par l'Institut
en vertu d'une décision générale ou individuelle. »

JUSTIFICATION

Il est souhaitable que l'Institut puisse exercer un contrôle sur les activités
accessoires des réviseurs.

Voir:
552 (1982-1983):

- N° 1: Projet de loi.
- NO<2 à 29: Amendements.
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AMENDEMENTEN
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Art. 28.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« Art. 28. - Artikel 2 van dezelfde wet wordt aangevuld met
de volgende woorden .-

» en toezicht uit te oefenen op de behoorlijke uitvoering van de
aan de leden toevertrouwde opdracbten. »

VERANTWOORDING

Gelet op het beginsel van de specialiteit van de publiekrechterlijke rechrsper-
soon dient deze taak, uitgewerkt in het nieuwe artikel I8ter (art. 49 van het
onrwerp), duidelijk vermeld te worden.

Art. 29.

Artikel 3 aanvullen met het volgende lid :
» De bedrijfsrevisor mag geen andere opdracbten uitvoeren of

functies u/aarnemen dan diegenen die door het Instituut, bij
algemene of indiuiduele beslissing, werden toegestaan. »

VERANTWOORDING

Het is wenselijk dat het Instiruut toezichr zou blijven uitoefenen op de bijko-
mende activiteiten van de revisoren.

Zie:
552 (1982-1983):

- Nr. I : Wetsontwerp.
- Nrs. 2 tot 29: Amendementen.

H. - 580.
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Art. 38.

Remplacer cet article par ce qui suit:

«Art. 38. - L'article 9 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

"Art. 9. - L'Institut fixe les modalités et les conditions de
rémunération des révise~rs. 1/ peut prescrire des rémunérations
minimales ou maximales. L'Institut veille au respect de ces dispo-
sitions et des règles édictées en application de celles-ci. »

JUSTIFICATION

Afin de permettre aux réviseurs d'exercer leur mission de façon efficace et
d'éviter qu'ils ne se fassent concurrence sur le plan des prix, il est souhaitable que
l'Institut puisse prescrire des tarifs pour les divers types de prestations.

Art.40.

Faire précéder le premier alinéa de l'article 9ter par l'alinéa
suivant:

»Les réviseurs d'entreprises sont responsables, selon les règles
du droit commun, de l'exercice de leurs missions; ils ne peuvent
se soustraire à cette responsabilité par une convention particuliè-
re. "

jUSTIFICA TION

L'article 8 de la loi du 22 juillet 1953 interdit expressément les clauses
libératoires. Il serait souhaitable de maintenir cette interdiction.

Art. 44bis (nouveau).

Insérer UD article 44bis (nouveau), libellé comme suit:

. «Art. 44bis. - Le premier alinéa de l'article 16 de la même
loi est complété par la phrase suivante:

"L'Institut désigne un maître de stage pour les candidats-sta-
giaires qui n'ont pas trouvé de maître de stage. »

JUSTIFICATION

Il est apparu par le passé que l'Institut n'a pas toujours été à même d'assumer
totalement sa mission, à savoir" veiller à la formation ... d'un corps de spécialistes
(art. 2), entre autres en raison du nombre insuffisant de maîtres de stage s'étant
présentés volontairement pour former des stagiaires.

Alors qu'il s'avère de plus en plus nécessaire de disposer d'un corps beaucoup
plus étoffé de réviseurs ayant reçu une formation sérieuse, il importe que l'Institut
veille à ce que tous les candidats puissent avoir accès à la profession s'ils satisfont
aux conditions d'admission.

Des règles similaires existent aussi dans d'autres professions.

Art.48.

Compléter l'article 18bis par les alinéas suivants:

«Si l'Institut se propose de définir ces diligences normales en
termes généraux, celui-ci doit veiller à ce que les intéressés
puissent lui communiquer au préalable leurs observations écrites
concernant les définitions projetées. Les définitions de l'Institut
peuvent être motivées.

» Les définitions, formulées en termes généraux, concernant les
diligences normales dans l'exécution des missions visées à l'arti-
cle 3, sont publiées sous forme d'avis au Moniteur belge.

»L'lnstitut fixe la procédure relative à la définition des diligen-
ces normales. »
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Art. 38.

Dit arrikel vervangen door wat volgt:

« Art. 38. - Artikel9 van dezelfde wet wordt uert/angen door
de uolgende bepaling :

» Art. 9. - Het lnstituut bepaalt de modaliteiten en de uoor-
u/aarden van bezoldiging van de reuisoren. Het kan minimum of
maximum bezoldigingen uoorschrijuen, Het Instituut oefent toe-
zicht uit op de naleuing van deze bepalingen en de in uituoering
ervan genomen uoorschriften. »

VERANTWOORDING

Teneinde een efficiënte raakuiroefening te waarborgen en prijsmededingende
revisoren te weren, is her aangewezen dar het Instiruur tarieven voor de diverse
soorten presraries kan voorschrijven.

Art.40.

Het eerste lid van artikel 9te7' laten voorafgaan door het
volgende lid:

» De bedrijfsrevisoren zijn aansprakelijk uoor de uitoefening
van bun beroepstaken, ouereenkomstig het gemeenrecht; zij kun-
nen zicb door een bijzondere overeenkomst niet aan deze aan-
sprakelijkheid onttrekken. »

VERANTWOORDING

Artikel 8 van de huidige wet van 22 juli 1953 bevat een uitdrukkelijk verbod
van bevrijdingsbedingen. Het zou wenselijk zijn dit te behouden.

Art. 44bis (nieuw).

Een artikel 44bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

«Art. 44bis. - Het eerste lid van artikel 16 van dezelfde wet
wordt aangeuuld met de uolgende zin :

» Ten beboeue van de kandidaat-stagiairs die geen stagemees-
ter hebben geuonden, duidt het Instituut hun stagemeester aan. »

VERANTWOORDING

In het verleden is gebleken dar her Instituut zijn opdracht « te waken voor de
opleiding ... van een korpsspecialist » (art. 3) niet steeds met krachr heeft kunnen
doorzerten, onder meer omdat onvoldoende stagemeesters zich vrijwillig voor de
opleiding van sragiairs hebben aangemeld.

Nu de behoeften aan een degelijk opgeleid en aanzienlijk talrijker korps
revisoren sterker zijn roegenomen, is her noodzakelijk dar her Instiruur ervoor zou
zorgen dar alle kandidaten toegang kunnen krijgen rot het beroep, JTÙtszij aan
de roelatingsvoorwaarden voldoen.

Ook in andere beroepen gelden gelijkaardige regelen.

Art.48.

Artikel 18bis aanvullen met de volgende leden :

« Indien het Instituut zich uoorneemt deze gebruikelijke werk-
wijzen in algemene termen vast te stellen, dient het te uerzekeren
dat de belanghebbenden voorafgaandelijk bun schriftelijke op-
merkingen betreffende de uoorgenomen uaststellingen bij het
lnstituut kenbaar kunnen maken. Bij de uaststelling kan het
Instituut zijn beslissing motiueren.

» De in algemene termen vastgestelde uerklaringen betreffende
de gebruikelijke werkwijzen uoor het ueruullen van de in arti-
kel 3 bedoelde opdrachten, u/orden gepubliceerd als mededeling
in het Belgisch Staatsblad.

»Het Instituut bepaalt de procedure inzake de uaststelling van
de verklaring van de gebruikelijke werkwijzen. »



JUSTIFICATION

Dans la mesure où J'article l8bis en projet permet de définir ultérieurement
des normes professionnelles en matière de contrôle comptable, il est par la même
occasion souhaitable que la fixation de ces normes s'effectue sur la base d'une
participation aussi large que possible. La procédure de consultation est d'ailleurs
largement utilisée avec succès dans la plupart des systèmes étrangers.

Sans vouloir se prononcer sur la valeur juridique de ces normes, il est préféra-
ble, entre autres pour des motifs de sécurité juridique, de les publier de façon
définitive et officielle, en l'occurrence par la voie du Moniteur belge.
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VERANTWOORDING

In de mate dar het voorgesteldc artikel 18bis een aanknopingspunt bevar
inzake de uitvaardiging van professionele normen op her vlak van de boekhoud-
kundige controle, is het meteen wenselijk dat de wijze van vaststelling van -Ieze
normen zou geschieden, rekening houdend met de vereisten van een zo ruim
mogelijke inspraak. De raadplegingsprocedure wordt overigens in de meeste
buitenlandse systemen uirvoerig en met sucees aangewend.

Zonder een uitspraak te willen verrichten met betrekking tot de juridische
waarden van deze normen, is het aangewezen, mede met het oog op de rechtsze-
kerheid, dar zij op definitieve, officiële wijze zouden kenbaar worden gemaakr,
Publikatie in het Belgiscb Staatsblad kan dit verzekeren,

L. VAN DEN BOSSCHE.
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